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INSTALLATION EXAMPLE / Einbaubeispiel

Set in the diagnostic connector MOD again, make sure that it fully locks into 
place.

Bauen Sie den Diagnosestecker MOD wieder ein, stellen Sie sicher dass dieser 
wieder vollständig einrastet.

Connect the three-part mini-ISO plug of the adapter (15) directly with the 
ESX device.

Schließen Sie den dreiteiligen Mini-ISO Stecker des Adapters (15) direkt an 
das ESX Gerät an.

Remove the cover and unlock the connector on the left side by pressing the 
nose and push it out to the rear.

Entfernen Sie die Abdeckung und entriegeln Sie den Stecker auf der linken 
Seite durch drücken der Nase und schieben Sie ihn nach hinten raus.

The blue and white cables containing the CAN BUS. Take, before connecting 
the ESX device, the adapter (15) at hand and lay the two long cable ends CANH 
and CANL from the radio bay to the fuse box. WARNING: Make sure that the 
cable has no contact with the steering column!

Das blaue und weiße Kabel enthält den CANBUS. Nehmen Sie, bevor Sie das 
ESX Gerät anschließen, den Adapter (15) zur Hand und verlegen dessen beiden 
langen Kabelenden CANH und CANL vom Radioschacht zum Sicherungskas-
ten. ACHTUNG: Achten Sie darauf, dass das Kabel keinen Kontakt zur Lenk-
säule hat!

Now connect the cables as following: 
CANH to the blue cable 
CANL to the weiße cable

Schließen Sie die Kabel an den Stecker wie folgt an: 
CANH an das blaue Kabel 
CANL an das weiße Kabel
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FIAT DUCATO IV (Type 290, 2015 ->)
Installation example only with radio preparation from the factory

Einbaubeispiel nur mit Radiovorbereitung ab Werk
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NOTES / Notizen
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